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A BIZOTTSÁG 1627/95/EK RENDELETE
(1995. július 5.)

az egyes harmadik országokból származó textiltermékek kétoldalú megállapodások, jegyzőkönyvek,
egyéb megállapodások, vagy egyéb különleges közösségi importszabályozás hatálya alá nem tartozó
behozatalának közös szabályairól szóló 517/94/EK tanácsi rendelet alkalmazási körében közösségi
behozatali engedély létrehozásáról és a rendelet egyes rendelkezéseinek módosításáról szóló,

1994. december 21-i 3168/94/EK bizottsági rendelet módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a legutóbb az 1325/95/EK rendelettel (1) módosított, az
egyes harmadik országokból származó textiltermékek kétoldalú
megállapodások, jegyzőkönyvek, egyéb megállapodások vagy
egyéb különleges közösségi importszabályozás hatálya alá nem
tartozó behozatalának közös szabályairól, 1994. március 7-i
517/94/EK tanácsi rendeletre (2), és különösen annak 21. cikkére,

mivel a 3168/94/EK bizottsági rendelet (3) megfogalmazása bizo-
nyos hibákat tartalmaz, figyelembe véve az e rendelet alapját
képező 517/94/EK rendelet 21. cikkének (3) bekezdését, helyén-
való ezért a jelenlegi 3168/94/EK rendelet hatálybalépésének nap-
jára visszamenőleges hatállyal a 3168/94/EK rendelet módosítá-
sával orvosolni a helyzetet;

mivel az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a
textiltermékekkel foglalkozó bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 3168/94/EK bizottsági rendelet a következőképpen módosul:

1. a címben a „rendelet egyes rendelkezéseinek módosításáról”
kifejezést el kell hagyni;

2. a második preambulumbekezdésben az „és az 517/94/EK ren-
delet bizonyos rendelkezéseit módosítani vagy kiegészíteni”
kifejezést el kell hagyni;

3. az 1. cikkben az „az 517/94/EK rendelet a következőképpen
módosul” kifejezés helyébe az „az 517/94/EK rendelet alkal-
mazásában a mellékletben szereplő feltételek és minta szerint
behozatali engedélyt és kivonatot bocsátanak ki” kifejezés lép;

4. az 1. cikkben az „1. a 18. cikk (1) bekezdése a következő albe-
kezdéssel egészül ki” kifejezést el kell hagyni;

5. az 1. cikk (2) és (3) bekezdést el kell hagyni;

6. a mellékletben a „VIII. melléklet” kifejezést el kell hagyni;

7. a melléklet 5. pontjának helyébe a következő szöveg lép:

„5. Kibocsátásukkor a behozatali engedélyek vagy kivonatok
kibocsátási számot kapnak a tagállam illetékes hatóságaitól. A
behozatali engedély számáról elektronikus úton kell tájékoz-
tatni a Bizottságot, az 517/94/EK rendelet 17. cikkének (4)
bekezdése szerint létrehozott integrált hálózat segítségével.”

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában való
kihirdetését követő napon lép hatályba, és 1994. december 24-től
alkalmazandó.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 1995. július 5-én.

a Bizottság részéről

Leon BRITTAN
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